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Hebrew
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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by oavxn yix hpvn Y nYnwn ) opox xaaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigornvx

hebrew

Meanings:

* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine 7>2% 2y 12973 °2 T2M ¥2OM AYNI RN MM

Now his daughter-in-law, the wife of Phinehas, was pregnant, about to give birth. And when she heard the news that the ark of God was captured, and that her father-in-law and her husband were dead, she bowed and gave

Esv birth, for her pains came upon her.

NIV His daughter-in-law, the wife of Phinehas, was pregnant and near the time of delivery. When she heard the news that the ark of God had been captured and that her father-in-law and her husband were dead, she went into
labor and gave birth, but was overcome by her labor pains.

NLT Eli's daughter-in-law, the wife of Phinehas, was pregnant and near her time of delivery. When she heard that the Ark of God had been captured and that her father-in-law and husband were dead, she went into labor and
gave birth.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” vougn avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) yovn ®weeg auveiAnguia Todplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Tekeiv kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” fikovoev Trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article dyyeAiav 6Tt éArfuedn fplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article kiBwTtog Tobplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 8eoUplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigbeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6Tt TéBunkev oplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article mevBepog avTigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

LXX Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article @vijp adTiigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” (kAaoev kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” £€tekev 8T1 éneotpdpnoav én avthvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) w&iveg abTfgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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And his daughter in law, Phinehas' wife, was with child, near to be delivered: and when she heard the tidings that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and

‘KJV travailed; for her pains came upon her.
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